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març, del Cos Penitenciari. El nou termini finalitza 

el dia 18 de novembre del 2016, a les 17.30h. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 

efectes. 

Casa de la Vall, 31 d’octubre del 2016 

Vicenç Mateu Zamora  

Síndic General 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 31 d’octubre 

del 2016, exercint les atribucions que li confereix 

l'article 80 del Reglament del Consell General, ha 

acordat a demanda del M. I. Sr. Josep Pintat Forné, 

president del Grup Parlamentari Liberal, prorrogar el 

termini per a la presentació d’esmenes al Projecte de 

llei del Cos de Prevenció i Extinció d’Incendis i 

Salvaments. El nou termini finalitza el dia 18 de 

novembre del 2016, a les 17.30h. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 

efectes. 

Casa de la Vall, 31 d’octubre del 2016 

Vicenç Mateu Zamora  

Síndic General 

3- PROCEDIMENTS ESPECIALS 

3.2.1 Projectes de llei qualificada 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 31 d’octubre 

del 2016, exercint les atribucions que li confereix 

l'article 80 del Reglament del Consell General, ha 

acordat a demanda del M. I. Sr. Josep Pintat Forné, 

president del Grup Parlamentari Liberal, prorrogar el 

termini per a la presentació d’esmenes al Projecte de 

llei qualificada de modificació de la Llei 8/2014, 

del 27 de maig, qualificada del Cos de Policia. El 

nou termini finalitza el dia 18 de novembre del 2016, 

a les 17.30h. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 

efectes. 

Casa de la Vall, 31 d’octubre del 2016 

Vicenç Mateu Zamora  

Síndic General 

3.6 Tractats internacionals 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 31 d’octubre 

del 2016, ha examinat el document que li ha tramès 

el M. I. Sr. Jordi Cinca Mateos, ministre de Finances, 

registrat en data 27 d’octubre del 2016, sota el títol 

Esmena de l’annex II del Conveni internacional 

contra el dopatge en l’esport, fet a París el 19 

d’octubre del 2005i exercint les competències que li 

atribueix el Reglament del Consell General, ha 

acordat d’acord amb l'article 64.2 de la Constitució i 

90 del Reglament del Consell General, ordenar la 

seva publicació al Butlletí del Consell General. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 

efectes. 

Casa de la Vall, 31 d’octubre del 2016 

Vicenç Mateu Zamora  

Síndic General 

Esmena de l’annex II del Conveni 

internacional contra el dopatge en 

l’esport, fet a París el 19 d’octubre del 

2005 

Atès que, d’acord amb l’apartat 1 de l’article 25 de la 

Llei reguladora de l’activitat de l’Estat en matèria de 

tractats del 19 de desembre de 1996, el Govern, en 

la sessió del 26 d’octubre del 2016, ha acordat 

aprovar l’esmena de l’annex II del Conveni 

internacional contra el dopatge en l’esport, fet a 

París el 19 d’octubre del 2005; 

Atès que, d’acord amb l’apartat 2 del mateix article 

25, el Govern ho ha comunicat als coprínceps i al 

Consell General; 

Atès que el Conveni internacional contra el dopatge 

en l’esport, fet a París el 19 d’octubre del 2005 és 

vigent a Andorra des de l’1 de març del 2009 i que 

de conformitat amb l’apartat 3 de l’article 4 els 

annexos en són part íntegra; 

Atès que el 15 de desembre del 2015 la directora 

general de la Unesco va notificar als estats parts 

del Conveni la proposta d’esmena de l’annex II; 

Atès que transcorregut el termini que disposa 

l’apartat 2 de l’article 34 cap dels estats parts s’ha 

oposat a aquesta esmena i que la directora general 

ha notificat, en conseqüència, que d’acord amb 

l’apartat 3 de l’article 34 del Conveni l’esmena ha 

entrat en vigor el 14 de març del 2016. 

Es publica l’esmena de l’annex II del Conveni 

internacional contra el dopatge en l’esport, fet a 
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París el 19 d’octubre del 2005 que ha entrat en vigor 

el 14 de març del 2016 i que diu el següent: 

Annex II - Normes internacionals per autoritzar l’ús 

amb finalitats terapèutiques 

SEGONA PART: NORMES I PROCEDIMENTS 

PER CONCEDIR UNA AUT 

4.0 Obtenció d’una AUT 

4.1. Es pot concedir una AUT a un esportista només 

si, estrictament, pot demostrar, un cop examinades 

les probabilitats, que es compleixen cada una de les 

condicions següents: 

a. La substància o el mètode prohibit en qüestió és 

necessari per tractar un estat patològic greu o crònic, 

de manera que si no s’administrés a l’esportista 

aquesta substància o mètode prohibit, la seva salut es 

veuria greument perjudicada. 

b. És altament improbable que l’ús terapèutic de la 

substància o del mètode prohibit produeixi una 

millora en el rendiment més enllà del que es pugui 

esperar en tornar a l’estat de salut normal de 

l’esportista, després del tractament de l’estat 

patològic greu o crònic. 

c. No hi ha cap alternativa terapèutica autoritzada 

que substitueixi la substància o el mètode prohibit. 

d. La necessitat d’utilitzar la substància o el mètode 

prohibit no és una conseqüència parcial o total d’un 

ús anterior (sense AUT) d’una substància o mètode 

que estigués prohibit en aquell moment. 

[Comentari relatiu a l’article 4.1: quan un CAUT 

decideix reconèixer o no una AUT concedida per una 

altra organització antidopatge (vegeu l’article 7 a 

continuació) i quan l’AMA revisa una decisió, l’objectiu 

de la qual és concedir (o no) una AUT (vegeu l’article 8 

a continuació), la qüestió que cal considerar és la 

mateixa que quan un CAUT ha d’avaluar una 

sol·licitud d’AUT de conformitat amb l’article 6 més 

endavant, és a dir, ha demostrat l’esportista, després 

d’examinades les probabilitats, que s’ha respectat cada 

una de les condicions que preveu l’article 4.1? 

Els documents de l’AMA titulats “Informacions 

mèdiques per orientar les decisions dels CAUT”, que 

publica l’AMA al seu lloc web, s’han d’utilitzar per 

ajudar a aplicar aquests criteris en el supòsit d’estats 

patològics particulars.] 

4.2 Llevat que sigui aplicable una de les excepcions 

que estableix l’article 4.3, un esportista que necessita 

fer ús d’una substància prohibida o d’un mètode 

prohibit per raons terapèutiques ha d’obtenir una 

AUT abans de fer ús o posseir la substància o el 

mètode en qüestió. 

4.3 Un esportista només pot obtenir una autorització 

retroactiva d’ús d’una substància prohibida o d’un 

mètode prohibit amb finalitats terapèutiques (AUT 

retroactiva): 

a) en el cas d’urgència mèdica o tractament d’un 

estat patològic greu; o 

b) si, a causa d’altres circumstàncies excepcionals, no 

hi ha hagut el temps suficient o la possibilitat de que 

l’esportista presenti, o que el CAUT examini, una 

sol·licitud d’AUT abans de la presa de mostres; o 

c) si les normes aplicables exigeixen que l’esportista 

(vegeu el comentari sobre l’article 5.1) o permeten 

que l’esportista (vegeu l’article 4.4.5 del Codi) 

presenti una sol·licitud d’AUT retroactiva; o 

[Comentari sobre l’article 4.3(c): s’aconsella fortament 

als esportistes que preparin un historial mèdic i estiguin 

disposats a demostrar que respecten les condicions de 

l’AUT que preveu l’article 4.1, en el cas en què fos 

necessària una sol·licitud d’AUT retroactiva després de 

la presa de mostres.] 

d) si l’AMA i l’organització antidopatge a les quals 

s’ha de lliurar, o s’hagi de lliurar, la sol·licitud d’AUT 

retroactiva consideren que s’ha de concedir una 

AUT retroactiva per equitat. 

[Comentari sobre l’article 4.3(d): si l’AMA i/o 

l’organització antidopatge refusen aplicar l’article 4.3(d), 

no hi ha possibilitat d’oposar-se a aquesta denegació, ni 

en el marc d’un procediment per violació de les normes 

antidopatge, ni en el marc d’un recurs, ni de cap altra 

manera.] 

5.0 Responsabilitats de les organitzacions 

antidopatge en matèria d’AUT 

5.1 L’article 4.4 del Codi especifica (a) les 

organitzacions antidopatge que són competents per 

dictar decisions en matèria d’AUT; (b) la manera 

com aquestes decisions en matèria d’AUT han de ser 

reconegudes i respectades per altres organitzacions 

antidopatge; i (c) el moment en què les decisions en 

matèria d’AUT poden ser revisades i/o ser objecte 

d’un recurs. 

[Comentari sobre l’article 5.1: vegeu, a l’Annex 1
1
, el 

quadre que resumeix les disposicions clau de l’article 4.4 

del Codi. 

L’article 4.4.2 del Codi especifica la competència d’una 

organització nacional antidopatge respecte de les 

decisions en matèria d’AUT, relatives a esportistes que 

no són esportistes de nivell internacional. En el cas de 

desacord sobre l’organització nacional antidopatge que 

hauria d’examinar la sol·licitud d’AUT d’un esportista 

que no és de nivell internacional, li correspon decidir a 

l’AMA. La decisió de l’AMA és ferma i inapel·lable. 

                                                        

1
 Es refereix a l’Annex 1 de les Normes 

internacionals per autoritzar l’ús amb finalitat 

terapèutiques del Codi Mundial Antidopatge. 
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Quan les exigències de política nacional i els imperatius 

nacionals porten una organització nacional antidopatge a 

prioritzar certs esports en detriment d’altres durant la 

planificació dels controls (com ho estableix l’article 4.4.1 

de la Norma internacional per als controls i 

investigacions), l’organització nacional antidopatge pot 

negar-se a examinar amb antelació les sol·licituds 

d’AUT d’esportistes en la totalitat o en una part dels 

esports no prioritaris; en aquest cas, però, ha de permetre 

a aquests esportistes que presentin una sol·licitud d’AUT 

retroactiva si, posteriorment, se’ls sotmet a un control 

antidopatge. L’organització nacional antidopatge n’ha 

d’informar en el seu lloc web els esportistes implicats.] 

5.2 Cada organització nacional antidopatge, 

federació internacional i organització responsable de 

grans esdeveniments està obligada a crear un CAUT 

per establir si les sol·licituds de concessió o 

reconeixement d’una AUT compleixen els requisits 

que preveu l’article 4.1. 

[Comentari sobre l’article 5.2: una organització 

responsable de grans esdeveniments pot decidir reconèixer 

automàticament les AUT concedides amb anterioritat, 

però ha de preveure un mecanisme perquè els esportistes 

que participen a la competició puguin, si fos necessari, 

obtenir una nova AUT. Cada organització responsable 

de grans esdeveniments pot optar entre la creació del seu 

propi CAUT a aquest efecte, o l’externalització d’aquest 

tasca mitjançant un acord amb una tercera part (com 

SportAccord). En qualsevol cas, l’objectiu ha de ser 

garantir, als esportistes que competeixin en aquests 

esdeveniments, la possibilitat d’obtenir una AUT 

ràpidament i eficaç abans de competir.] 

a. Els CAUT han d’incloure almenys tres metges 

amb experiència en la cura i el tractament 

d’esportistes, i un sòlid coneixement de la medicina 

clínica i esportiva. En els casos d’esportistes amb 

discapacitats, almenys un membre del CAUT ha de 

tenir experiència general en la cura i el tractament 

d’aquests esportistes, o una experiència específica en 

la/les discapacitat/s concreta/es de l’esportista. 

b. A l’efecte d’assegurar la independència de les 

decisions, la majoria almenys dels membres del 

CAUT no hauria de tenir cap responsabilitat política 

en l’organització antidopatge responsable de la seva 

nominació al CAUT. Tots els membres del CAUT 

han de signar una declaració de confidencialitat i no 

incórrer en cap conflicte d’interessos. (Un model de 

declaració està disponible al lloc web de l’AMA). 

5.3 Cada organització nacional antidopatge, 

federació internacional i organització responsable de 

grans esdeveniments està obligada a establir i 

publicar un procediment clar, aplicable a les 

sol·licituds d’AUT que es presenten al seu CAUT, i 

que ha de ser conforme a aquestes normes 

internacionals. També ha de difondre els detalls 

d’aquest procediment publicant-los (com a mínim) 

en un lloc destacat del seu lloc web i comunicant-ho 

a l’AMA. Al seu torn, l’AMA pot publicar aquestes 

dades en el seu propi lloc web. 

5.4 Cada organització nacional antidopatge, 

federació internacional i organització responsable de 

grans esdeveniments està obligada a comunicar (en 

anglès o en francès), a través d’ADAMS o d’un altre 

sistema aprovat per l’AMA, totes les decisions del 

seu CAUT que concedeixen o deneguen una AUT, 

així com totes les decisions de reconèixer o denegar 

el reconeixement d’una decisió en matèria d’AUT 

dictada per una altra organització antidopatge. Pel 

que fa a les AUT concedides, les informacions que es 

comuniquen han de fer constar (en anglès o en 

francès): 

a. la substància o el mètode aprovat, com també la 

seva dosi, freqüència i via d’administració permeses, 

la durada de l’AUT i qualsevol altra condició 

imposada relativa a l’AUT; i 

b. el formulari de sol·licitud de l’AUT i les dades 

clíniques pertinents (traduïdes a l’anglès o al francès) 

en les que s’estableix que s’han complert les 

condicions de l’article 4.1 (a les quals només tindran 

accés l’AMA, l’organització nacional antidopatge i la 

federació internacional de l’esportista, i 

l’organització responsable de l’esdeveniment en el 

qual l’esportista vol competir). 

[Comentari sobre l’article 5.4: el procediment de 

reconeixement de les AUT es facilita considerablement 

utilitzant el sistema ADAMS.] 

5.5 Quan una organització nacional antidopatge 

concedeix una AUT a un esportista, ha de 

comunicar-li per escrit (a) que l’AUT només és 

vàlida a nivell nacional, i (b) que si l’esportista 

esdevé un esportista de nivell internacional o 

competeix en un esdeveniment internacional, 

aquesta AUT no serà vàlida, llevat que, de 

conformitat amb l’article 7.1, sigui reconeguda per la 

federació internacional o per l’organització 

responsable de grans esdeveniments. Per tant, 

l’organització nacional antidopatge haurà d’ajudar 

l’esportista a determinar quan ha d’enviar la seva 

AUT a una federació internacional o a una 

organització responsable de grans esdeveniments per 

tal que la reconeguin, i guiar i donar suport a 

l’esportista durant el procediment de reconeixement. 

5.6 Cada federació internacional i organització 

responsable de grans esdeveniments ha de publicar 

una llista (com a mínim en un lloc destacat del seu 

lloc web i enviant-la a l’AMA), en la que s’indica 

clarament: (1) els esportistes que depenen d’ella i 

que estan obligats a dirigir-se a ella per sol·licitar una 

AUT i els terminis per formular aquesta sol·licitud; 

(2) les decisions en matèria d’AUT adoptades per 
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altres organitzacions antidopatge que reconeix 

automàticament i que, per consegüent i de 

conformitat amb l’article 7.1(a), no necessiten 

aquesta sol·licitud; i (3) les decisions en matèria 

d’AUT adoptades per altres organitzacions 

antidopatge que, de conformitat amb l’article 7.1(b), 

li han de ser lliurades per obtenir el reconeixement. 

L’AMA pot publicar aquesta llista en el seu propi 

lloc web. 

5.7 Qualsevol AUT que un esportista ha obtingut 

d’una organització nacional antidopatge deixa de ser 

vàlida si l’esportista esdevé un esportista de nivell 

internacional o competeix en un esdeveniment 

internacional, llevat que, de conformitat amb 

l’article 7, la federació internacional reconegui 

aquesta AUT. Qualsevol AUT que un esportista 

hagi obtingut d’una federació internacional deixa de 

ser vàlida si l’esportista competeix en un 

esdeveniment internacional organitzat per una 

organització responsable de grans esdeveniments, 

llevat que, de conformitat amb l’article 7, 

l’organització responsable de grans esdeveniments 

competent reconeix aquesta AUT. Per consegüent, 

si la federació internacional o l’organització 

responsable de grans esdeveniments (segons el cas) 

no reconeixen aquesta AUT, l’AUT (sense perjudici 

del dret que té l’esportista de sol·licitar una nova 

revisió de l’AMA o de recórrer) no podrà ser 

utilitzada per justificar la presència, l’ús, la possessió 

o l’administració de la substància prohibida o del 

mètode prohibit indicats a l’AUT davant d’aquesta 

federació internacional o d’aquesta organització 

responsable de grans esdeveniments. 

6.0 Procediment per sol·licitar una AUT 

6.1 Un esportista que necessita una AUT l’ha de 

sol·licitar al més aviat possible. En el cas de 

substàncies únicament prohibides en competició, 

l’esportista ha de lliurar una sol·licitud d’AUT amb 

una antelació mínima de 30 dies respecte de la seva 

propera competició, llevat de cas d’urgència o 

situació excepcional. L’esportista ha de lliurar la seva 

sol·licitud a la seva organització nacional 

antidopatge, a la seva federació internacional i/o a 

una organització responsable de grans esdeveniments 

(segons el cas), mitjançant el formulari de sol·licitud 

d’AUT que li és facilitat. Les organitzacions 

antidopatge han de posar a disposició en el seu lloc 

web, per tal de poder-lo descarregar, el formulari de 

sol·licitud que volen que els seus esportistes utilitzin. 

Aquest formulari s’ha de basar en el model de 

l’Annex 2
2
. Les organitzacions antidopatge poden 

                                                        

2
 Es refereix a l’Annex 2 de les Normes 

internacionals per autoritzar l’ús amb finalitat 

terapèutiques del Codi Mundial Antidopatge. 

modificar aquest model a fi i efecte d’incloure 

exigències addicionals a efectes d’informació, per bé 

que no s’han de suprimir cap secció, com tampoc cap 

article del formulari. 

6.2 L’esportista ha de lliurar el formulari de 

sol·licitud d’AUT a l’organització antidopatge 

competent per l’intermediari d’ADAMS o de la 

forma que especifiqui l’organització antidopatge. 

Aquest formulari s’ha d’acompanyar de la 

documentació següent: 

a. el certificat, emès per un metge qualificat, que 

confirma la necessitat de que l’esportista faci ús de la 

substància prohibida o del mètode prohibit en 

qüestió, per motius terapèutics; i 

b. un historial mèdic complet que inclogui la 

documentació emesa pel/s metge/s que ha/n fet el 

diagnòstic inicial (si és possible) i els resultats de 

qualsevol examen, anàlisi de laboratori i estudis de 

diagnosi d’imatge d’acord amb la sol·licitud. 

[Comentari sobre l’article 6.2(b): les dades referents al 

diagnòstic, al tractament i a la durada de la validesa 

s’han d’adequar al document “Informacions mèdiques 

per orientar les decisions dels CAUT” de l’AMA.] 

6.3 L’esportista ha de conservar una còpia completa 

del formulari de sol·licitud de l’AUT, com també de 

tots els documents i informacions que s’adjunten a la 

sol·licitud. 

6.4 El CAUT només estudia les sol·licituds d’AUT 

quan el formulari de sol·licitud que rep s’ha omplert 

correctament i va acompanyat de tots els documents 

pertinents. Les sol·licituds incompletes es retornen a 

l’esportista perquè pugui completar-les i tornar-les a 

lliurar. 

6.5 El CAUT pot demanar a l’esportista o al seu 

metge tota la informació, resultats d’exàmens o 

estudis de diagnosi d’imatge addicionals, o qualsevol 

altra informació que el CAUT consideri necessàries 

per estudiar la sol·licitud de l’esportista; i/o el CAUT 

pot recórrer a l’assistència d’experts mèdics o 

científics si ho considera oportú. 

6.6 Totes les despeses efectuades per l’esportista per 

lliurar la seva sol·licitud d’AUT, i completar-la com 

ho exigeix el CAUT, van a càrrec de l’esportista. 

6.7 El CAUT decideix, al més aviat possible, si 

concedeix o denega la sol·licitud i, normalment (és a 

dir, llevat de circumstàncies excepcionals) en un 

termini de 21 dies a comptar de la data de recepció 

d’una sol·licitud completa. Quan una sol·licitud 

d’AUT es lliura en un termini raonable abans d'un 

esdeveniment, el CAUT ha de fer el possible per 

donar a conèixer la seva decisió abans del 

començament d’aquest esdeveniment. 
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6.8 El CAUT ha de notificar la seva decisió a 

l’esportista per escrit i comunicar-la a l’AMA i a la 

resta d’organitzacions antidopatge a través 

d’ADAMS o d’un altre sistema aprovat per l’AMA, 

de conformitat amb l’article 5.5. 

a. El lliurament d’una AUT ha d’especificar la dosi, 

la freqüència, la via i la durada d’administració que 

autoritza el CAUT per a la substància prohibida o el 

mètode prohibit de què es tracta, i reflectir les 

circumstàncies clíniques com també qualsevol 

condició imposada relativa a l’AUT. 

b. Una decisió que denegui una AUT ha d’incloure 

els motius d’aquesta denegació. 

6.9 Cada AUT ha de tenir una durada precisa, que 

defineix el CAUT i que venç al final del termini en 

què l’AUT expira. L’esportista que necessita 

continuar fent ús de la substància prohibida o del 

mètode prohibit després de la data de venciment ha 

de presentar una nova sol·licitud d’AUT en un 

termini suficient abans de la data de venciment. 

[Comentari sobre l’article 6.9: la durada de la validesa 

s’hauria de basar en els suggeriments inclosos en el 

document “Informacions mèdiques per orientar les 

decisions dels CAUT” de l’AMA.] 

6.10 L’AUT s’anul·la abans de la seva data de 

venciment si l’esportista no compleix amb diligència 

qualsevol demanda o condició que imposa 

l’organització antidopatge que ha concedit l’AUT. 

Així mateix, una AUT pot ser revocada per l’AMA 

o de resultes d’un procediment de recurs. 

6.11 Quan es comunica un resultat analític anormal 

poc després de la data de venciment de l’AUT per a 

la substància prohibida en qüestió, o després de 

l’anul·lació o invalidació d’aquesta AUT, 

l’organització antidopatge que realitza l’examen 

inicial del resultat analític anormal (article 7.2 del 

Codi) ha d’establir si aquest resultat és compatible 

amb l’ús de la substància prohibida abans de la data 

de venciment, d’anul·lació o invalidació de l’AUT. 

Si és el cas, aquest ús (i qualsevol presència de la 

substància prohibida en la mostra de l’esportista que 

se’n derivi) no constitueix una violació de les normes 

antidopatge. 

6.12 Quan, després d’haver obtingut una AUT, 

l’esportista necessita una dosi, freqüència, via o 

durada d’administració de la substància prohibida o 

mètode prohibit, sensiblement diferent de la que 

especifica l’AUT, l’esportista ha de presentar una 

nova sol·licitud d’AUT. Si la presència, l’ús, la 

possessió o l’administració de la substància prohibida 

o del mètode prohibit no és compatible amb els 

termes de l’AUT concedida, el fet que l’esportista 

disposi d’una AUT no impedeix concloure que ha 

comés una violació de les normes antidopatge. 

7.0 Procediment per reconèixer una AUT 

7.1 L’article 4.4 del Codi exigeix que les 

organitzacions antidopatge reconeguin les AUT 

concedides per altres organitzacions antidopatge que 

compleixen les condicions de l’article 4.1. Per 

consegüent, l’esportista que se sotmet a les 

exigències, en matèria d’AUT, d’una federació 

internacional o d’una organització responsable de 

grans esdeveniments, i que ja té una AUT, no està 

obligat a sol·licitar una nova AUT a la federació 

internacional o a l'organització responsable de grans 

esdeveniments. En comptes d’això: 

a. la federació internacional o l’organització 

responsable de grans esdeveniments pot indicar que 

reconeixerà automàticament les decisions en matèria 

d’AUT adoptades en virtut de l’article 4.4 del Codi 

(o determinades categories de decisions, per 

exemple, les de certes organitzacions antidopatge o 

les que fan referència a determinades substàncies 

prohibides), sempre que aquestes decisions en 

matèria d’AUT hagin estat notificades de 

conformitat amb l’article 5.4 i estiguin disponibles 

per a un revisió de l’AMA. Si l’AUT de l’esportista 

pertany a una categoria d’AUT automàticament 

reconegudes, l’esportista no necessita realitzar cap 

altre tràmit. 

[Comentari sobre l’article 7.1(a): per facilitar els tràmits 

als esportistes, es recomana el reconeixement automàtic 

de les decisions en matèria d’AUT, un cop han estat 

notificades de conformitat amb l’article 5.4. Si una 

federació internacional o una organització responsable de 

grans esdeveniments no vol reconèixer automàticament 

totes les AUT, ha de reconèixer automàticament totes les 

decisions que li sigui possible, per exemple, mitjançant la 

publicació d’una llista d’organitzacions antidopatge les 

decisions de les quals, en matèria d’AUT, es 

reconeixeran automàticament i/o una llista de les 

substàncies prohibides per a les quals les AUT es 

reconeixeran automàticament. Aquesta publicació s’ha 

de realitzar de la manera que s’especifica a l’article 5.3, 

és a dir, que la llista s’ha de publicar al lloc web de la 

federació internacional i notificar a l’AMA i a les 

organitzacions nacionals antidopatge.] 

b. A falta de reconeixement automàtic, l’esportista 

ha de lliurar una sol·licitud de reconeixement d’una 

AUT a la federació internacional o a l’organització 

responsable de grans esdeveniments en qüestió, a 

través d’ADAMS o com ho indiqui aquesta federació 

internacional o aquesta organització responsable de 

grans esdeveniments. La sol·licitud ha d’anar 

acompanyada d’una còpia de l’AUT, del formulari 

original de sol·licitud d’AUT i dels documents 

necessaris per presentar aquesta sol·licitud i que 

s’enumeren en els articles 6.1 i 6.2 (llevat del cas en 

què l’organització antidopatge que ha concedit 
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l’AUT ja ha notificat l’AUT i els documents que 

l’acompanyen a través d’ADAMS o d’un altre 

sistema aprovat per l’AMA, de conformitat amb 

l’article 5.4). 

7.2 Les sol·licituds de reconeixement d’AUT 

incompletes són retornades a l’esportista perquè les 

ompli degudament i les lliuri de nou. A més, el 

CAUT pot demanar a l’esportista o al seu metge 

totes les informacions, resultats d’exàmens o estudis 

de diagnosi per la imatge, o qualsevol altra 

informació que el CAUT consideri necessàries per 

examinar la sol·licitud de reconeixement d’AUT de 

l’esportista; i/o el CAUT pot recórrer a l’assistència 

d’experts mèdics o científics si ho considera oportú. 

7.3 Totes les despeses efectuades per l’esportista per 

lliurar la seva sol·licitud de reconeixement d’AUT i 

per completar-la com ho exigeix el CAUT van a 

càrrec de l’esportista. 

7.4 El CAUT decideix, al més aviat possible, si 

reconeix o no l’AUT i, normalment (és a dir, llevat 

de circumstàncies excepcionals) en un termini de 21 

dies a comptar de la data de recepció d’una 

sol·licitud de reconeixement completa. Quan una 

sol·licitud es lliura en un termini raonable abans d'un 

esdeveniment, el CAUT ha de fer el possible per 

donar a conèixer la seva decisió abans del 

començament de l’esdeveniment. 

7.5 El CAUT ha de notificar la seva decisió a 

l’esportista per escrit i comunicar-la a l’AMA i a la 

resta d’organitzacions antidopatge a través 

d’ADAMS. Una decisió de no reconèixer una AUT 

inclou els motius d’aquesta denegació. 

8.0 Revisió per l’AMA de les decisions sobre 

AUT 

8.1 L’article 4.4.6 del Codi estableix que, en certs 

casos, l’AMA ha de revisar les decisions aprovades 

per les federacions internacionals en matèria d’AUT 

i que pot revisar qualsevol altra decisió en matèria 

d’AUT, per determinar que són conformes a les 

condicions de l’article 4.1. Per realitzar aquestes 

revisions, l’AMA crearà un CAUT que haurà de 

respondre als requisits de l’article 5.2. 

8.2 Tota sol·licitud de revisió s’envia a l’AMA per 

escrit i s’ha d’acompanyar del pagament de les 

despeses de tramitació que estableixi l’AMA, així 

com de còpies de tota la informació que s’especifica a 

l’article 6.2 (o, en el cas de revisar una denegació 

d’AUT, de tota la documentació lliurada per 

l’esportista en relació amb la sol·licitud original 

d’AUT). Una còpia de la sol·licitud es transmet a la 

part, la decisió de la qual s’està revisant, així com 

també a l’esportista (si no és ell qui ha demanat la 

revisió). 

8.3 Quan la sol·licitud de revisió té a veure amb una 

decisió en matèria d’AUT que l’AMA no està 

obligada a revisar, l’AMA informa l’esportista, al més 

aviat possible, de si remet o no la decisió al seu 

CAUT per tal que aquest la revisi. Si l’AMA 

decideix no recórrer al seu CAUT, ha de retornar a 

l’esportista les despeses de tramitació de l’expedient 

de la sol·licitud. Tota decisió de l’AMA de no 

confiar l’assumpte al seu CAUT és definitiva i no pot 

ser objecte d’un procediment de recurs. Per contra, 

la decisió en matèria d’AUT pot ser recorreguda, con 

ho estableix l’article 4.4.7 del Codi. 

8.4 Quan la sol·licitud fa referència a la revisió d’una 

decisió d’una federació internacional en matèria 

d’AUT que l’AMA ha de revisar, l’AMA pot, no 

obstant això, remetre el cas a la federació 

internacional (a) per a aclariment (per exemple, 

quan en la decisió no s’indiquen clarament els 

motius) i/o (b) per tal que la federació internacional 

la reconsideri (per exemple, quan l’AUT s’ha 

denegat, únicament perquè faltaven resultats 

d’anàlisis mèdiques o d’altres informacions 

necessàries per demostrar el compliment de les 

condicions de l’article 4.1). 

8.5 Quan es tramet una sol·licitud de revisió al 

CAUT de l’AMA, aquest pot demanar, a 

l’organització antidopatge i/o a l’esportista, dades 

complementàries, inclosos estudis addicionals com 

estableix l’article 6.5, i/o pot recórrer a l’assistència 

d’altres experts mèdics o científics si ho considera 

oportú. 

8.6 El CAUT de l’AMA anul·la tota AUT que no 

compleix les condicions de l’article 4.1. Quan l’AUT 

anul·lada era prospectiva (i no retroactiva), aquesta 

anul·lació entra en vigor a la data que especifica 

l’AMA (data que no pot ser anterior a la de la 

notificació de l’esportista per l’AMA). L’anul·lació 

de l’AUT no té cap efecte retroactiu i no anul·la els 

resultats de l’esportista anteriors a la notificació per 

part de l’AMA. No obstant això, si l’AUT anul·lada 

és una AUT retroactiva, l’anul·lació també és 

retroactiva. 

8.7 El CAUT de l’AMA revoca tota denegació 

d’AUT per part d’una organització antidopatge quan 

la sol·licitud d’AUT compleix les condicions de 

l’article 4.1. En aquest cas, per tant, el CAUT de 

l’AMA concedeix l’AUT. 

8.8 Quan el CAUT de l’AMA revisa la decisió d’una 

federació internacional en virtut de l’article 4.4.3 del 

Codi (revisió obligatòria), pot exigir que 

l’organització antidopatge contestada (és a dir, 

l’organització antidopatge de la qual no confirma el 

punt de vista) (a) retorni les despeses de tramitació a 

la part que hagi dut la decisió davant de l’AMA (si 

escau); i/o (b) retorni les despeses efectuades per 
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l’AMA en relació amb aquesta revisió, en el supòsit 

en què no estiguin incloses en les despeses de 

tramitació. 

8.9 Quan el CAUT de l’AMA anul·la una decisió en 

matèria d’AUT que l’AMA ha decidit revisar per la 

seva pròpia iniciativa, l’AMA pot exigir que 

l’organització antidopatge que havia emès la decisió 

retorni les despeses efectuades per l’AMA relatives a 

aquesta revisió. 

8.10 L’AMA comunica ràpidament la decisió 

motivada del seu CAUT a l’esportista, a 

l’organització internacional antidopatge (i, si escau, a 

l’organització responsable de grans esdeveniments). 

9.0 Confidencialitat de la informació 

9.1 La recollida, conservació, tractament, divulgació 

i retenció de les dades personals durant un 

procediment d’AUT, per part de les organitzacions 

antidopatge i de l’AMA, respectaran la Norma 

internacional per a la protecció de dades personals. 

9.2 Un esportista que sol·licita una AUT o una 

sol·licitud de reconeixement d’AUT ha de donar el 

seu consentiment per escrit: 

a. perquè es transmetin totes les dades relatives a la 

sol·licitud als membres de tots els CAUT 

competents, en virtut d’aquesta norma 

internacional, per revisar l’expedient i, si escau, a 

d’altres experts mèdics i científics independents així 

com a tot el personal (inclòs el personal de l’AMA) 

que participa en el tractament, la revisió o en els 

procediments de recurs relatius a sol·licituds d’AUT; 

b. perquè, a petició del CAUT, el/s metge/s de 

l’esportista transmeti/n al CAUT totes les dades 

relatives a la seva salut que el CAUT consideri 

necessàries per revisar la sol·licitud de l’esportista i 

emetre una decisió; i 

c. perquè la decisió relativa a la sol·licitud es 

notifiqui a totes les organitzacions antidopatge que 

siguin competents en matèria de controls i/o gestió 

de resultats de l’esportista en qüestió. 

[Comentari sobre l’article 9.2: abans de recollir les dades 

personals o d’obtenir el consentiment d’un esportista, 

l’organització antidopatge comunica a l’esportista les 

informacions que estableix l’article 7.1 de la Norma 

internacional per a la protecció de dades personals.] 

9.3 La sol·licitud d’AUT s’ha de tractar en el més 

estricte respecte dels principis de confidencialitat 

mèdica. Els membres del CAUT, els experts 

independents i el personal involucrat de 

l’organització antidopatge, duen a terme totes les 

seves activitats relatives al procediment amb total 

confidencialitat i signen els acords de 

confidencialitat adients. En particular, es 

consideraran estrictament confidencials les dades 

següents: 

a. tota la informació o les dades mèdiques 

proporcionades per l’esportista i pel/s metge/s que el 

tracta/tracten. 

b. tots els detalls de la sol·licitud, incloent-hi el nom 

del/s metge/s implicat/s en el procés. 

9.4 Si un esportista vol revocar l’autorització donada 

al CAUT per obtenir dades mèdiques referents a la 

seva persona, ho ha de notificar al seu metge per 

escrit. Després de la revocació, es considera que 

l’esportista ha retirat la sol·licitud d’AUT o de 

reconeixement d’AUT, sense que s’hagi concedit 

l’AUT o s’hagi reconegut. 

9.5 Les organitzacions antidopatge només utilitzen la 

informació facilitada per l’esportista, arran d’una 

sol·licitud d’AUT, per avaluar la sol·licitud i en el 

marc d’investigacions i procediments referents a 

possibles violacions de les normes antidopatge. 

4- IMPULS I CONTROL DE 

L'ACCIÓ POLÍTICA DEL GOVERN 

4.4.1 Preguntes 

Edicte 

La Sindicatura, en reunió tinguda el dia 31 d’octubre 

del 2016, ha examinat les preguntes amb resposta 

escrita del Govern presentades per la M. I. Sra. Rosa 

Gili Casals, consellera general del Grup Parlamentari 

Mixt, per escrit de data 24 d’octubre del 2016, 

relatives a les adjudicacions d’assessoraments 

d’avaluacions de candidats pel SAAS i d’acord amb 

els articles 18 i 129 del Reglament del Consell 

General ha acordat admetre-la a tràmit i ordenar la 

seva publicació, (Reg. Núm. 1419). 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 

efectes. 

Casa de la Vall, 31 d’octubre del 2016 

Vicenç Mateu Zamora  

Síndic General 

Molt Il·lustre Senyor, 

La sotasignada, Rosa Gili Casals, consellera general 

socialdemòcrata del Grup Parlamentari Mixt, 

d’acord amb el que disposen els articles 129 i 

següents del Reglament del Consell General, formulo 

les preguntes següents perquè, en el millor termini, el 

Govern presenti, per escrit, les respostes 

corresponents. 


